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GB | Powerbank

User manual:
Specifications:
Capacity: 27 000 mAh (99.9 Wh)
Accumulator type: Li-lon 3.7 V
Max. input power: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A; 20 V/5 A
Max. output power:
USB-C1 100 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12 V/3 A; 15V/3 A;
20 V/5A—PD 100 W *x
USB-A: 5V/4,5A (SCP); 9 V/2 A; 12V/15 A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12V/2,25 A-PD 27 W
USB-C1 + USB-C2: PD 127 W max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W + 15 W (5 V/3 A) = 115 W max.
Dimensions: 190 x 74 x 27 mm
Weight: 582 g
Operating temperature: +5 °C ~ 40 °C
Charging time: 2-2.5 hours (approximately)*
* The above charging time may differ depending on ambient
conditions.
* USB power adapter not included.
* Valid when using a USB adapter or power supply providing max.
input current (PD 100 W).
** When using both USB outlets at the same time, max. output
of the power bank is only 5 V/3 A.

Instructions for use:
Do not charge the powerbank before first use. When first used
allow the power bank to fully discharge. After that, charge the
powerbank fully. Repeat this procedure for the first 3-5 charge
cycles.
Power bank battery status indicator:
« To determine the state of charge of the powerbank’s battery,
press the button on the side of the power bank.
« Once the button is pressed, the LED screen will display the
current remaining capacity of the powerbank in %.
Charging Indicator
» While a connected device is charging, the % goes down and
the screen is lit up.
» While the power bank is charging, the screen is also lit up
and the % goes up.
To achieve the maximum power of 100 W through the USB port,
use the original cable for the phone or a suitable USB cable.
To extend the life of the power bank’s battery, keep the battery
charged to 25-75 % if possible.
Supported devices: tablets, mobile phones, cameras, camcord-
ers, MP3 players, GPS navigation, soundboxes. The power bank
does not support low-power devices such as headphones and
smartwatches.



Powerbank supports Passthrough function, i.e. it is possible to
simultaneously charge the powerbank and recharge the connect-
ed device - laptop, phone ...

First charging may take longer than stated.

You can monitor the status of the battery and the process of
charging using the LED indicator.

Carefully read the user manual before use.

It is normal that the cover of the powerbank warms up during
charging and discharging. It will return to room temperature after
the process is complete.

If charging does not begin within 3 seconds, unplug the power
bank and plug it in again.

Disconnect all cables after charging. The powerbank will turn
off automatically.

You can use any of the enclosed cables (if included), or any good
quality USB cable to charge and use the power bank.

To achieve the shortest charging time possible, use a USB adapter
and cable that can carry current equal or higher than the one
stated as input current for the powerbank.

This device is not intended for use by persons (including
children) whose physical, sensory or mental disability or lack
of experience and expertise prevents safe use, unless they are
supervised or instructed regarding the use of the appliance by a
person responsible for their safety.

Protect the product from humidity, water or other liquids, heat
or sources of any strong radiation.

Do not disassemble, short-circuit or bend the product and protect
it against sudden impacts or heavy objects.

EMOS spol. sr. 0. declares that the B0561B is in compliance with
the essential requirements and other relevant provisions of Direc-
tive. The device can be freely operated in the EU. The Declaration
of Conformity can be found at http://www.emos.eu/download.

CZ | Powerbanka

Uzivatelska prirucka:
Specifikace:
Kapacita: 27 000 mAh (99,9 Wh)
Typ akumulatoru: Li-ion 3,7 V
Max. vstupni vykon: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A, 20 V/5 A
Max. vystupni vykon:
USB-C1 100 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12 V/3 A; 15 V/3 A;
20 V/5A—PD 100 W **
USB-A: 5V/4,5A (SCP); 9 V/2 A; 12V/1,5 A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12V/2,25 A-PD 27 W
USB-C1 + USB-C2: PD 127 W max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W + 15 W (5 V/3 A) = 115 W max.
Rozméry: 190 x 74 x 27 mm
Hmotnost: 582 g
Provozni teplota: +5 °C ~ 40 °C
Doba nabijeni: 2-2,5 hodin (priblizné)*
3



* VySe uvedena doba nabijeni se miZe lisit v zavislosti na okolnich
podminkéach.

* USB napéjeci adaptér neni soucasti baleni.

* Plati pri pouziti USB adaptéru nebo zdroje poskytujici max.
vstupni proud (PD 100 W).

*x* Pfi pouZiti obou vystupl najednou je max. vystup powerbanky
pouze 5 V/3 A.

Pokyny pro pouziti:

Powerbanku pred prvnim pouzitim nenabijejte. PFi prvnim pouziti
nechte powerbanku zcela vybit. Poté powerbanku zcela nabijte.
Tento postup opakujte pfi prvnich 3-5 nabijecich cyklech.

Ukazatel stavu baterie powerbanky:

« Pro zjisténi stavu baterie powerbanky stisknéte tlacitko.

« Po stisknuti tlacitka se na LED displeji zobrazi aktualni

zbyvajici kapacita powerbanky vyjadiena v %.

Ukazatel nabijeni

« Béhem nabijeni pripojeného zafizeni klesaji % a displej sviti.

« Béhem nabijeni powerbanky také sviti displej a % rostou.
Pro docileni max. vykonu 100 W pomoci C portu pouzijte prilo-
Zeny USB kabel.
Pro prodlouzeni Zivotnosti baterie powerbanky udrzujte, pokud
mozno baterii powerbanky na Grovni 2575 %.
Podporovana zafizeni: notebooky, tablety, mobilni telefony, fotoa-
paréty, videokamery, MP3 prehravace, GPS navigace, soundboxy.
Powerbanka nepodporuje zafizeni s nizkym odbérem, jako jsou
napriklad sluchatka a chytré hodinky.
Powerbanka podporuje funkci Passthrough, tzn je mozné sou-
Casné nabijet powerbanku a zaroveri dobijet pripojené zafizeni
— notebook, telefon ...
V priibéhu prvniho nabijeni méze nabijeni trvat delsi dobu.
Pred pouzitim si prectéte peclivé uzivatelskou prirucku.
Je bézné, Ze se kryt powerbanky v priibéhu nabijeni a vybijeni
zahtiva. Po jeho dokonceni se jeho teplota snizi zpét na poko-
jovou teplotu.
Pokud nabijeni neza¢ne do 3 sekund, powerbanka odpojte a
znovu pripojte.
Po nabijeni odpojte vSechny kabely a powerbanka se automa-
ticky vypne.
Pro nabijeni i pouziti powerbanky muiZete pouzivat prilozeny kabel,
nebo jakykoliv jiny kvalitni USB kabel.
Pro dosazeni co nejkratsiho asu nabijeni powerbanku pouZijte
USB adaptér a kabel pfinasejici stejny nebo vétsi proud jako je
udavany vstupni proud powerbanky.

Tento pfistroj neni uréen pro pouzivani osobami (vEetné& déti),
jimz fyzicka, smyslova nebo mentalni neschopnost ¢i nedostatek
zkusenosti a znalosti zabrariuje v bezpe¢ném pouzivani pfistroje,
pokud na né nebude dohlizeno nebo pokud nebyly instruovany
ohledné pouziti tohoto pristroje osobou zodpovédnou za jejich
bezpec¢nost.

Vyrobek chrarite pred vihkem, vodou a jinymi kapalinami, teplem
a zdroji jakéhokoliv silného z&reni.
Vyrobek nerozebirejte, nezkratujte, neohybejte a chrarite pred
tézkymi predméty ¢i prudkymi nérazy.
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EMOS spol. sr. 0. prohlasuje, Ze B0561B je ve shodé se zakladnimi
pozadavky a dal$imi prislusnymi ustanovenimi smérnice. Zafizeni
|ze volné provozovat v EU. Prohlaseni o shodé lze najit na webo-
vych strankach http://www.emos.eu/download.

SK | Powerbank

UzZivatelska prirucka:
Specifikacia:
Kapacita: 27 000 mAh (99,9 Wh)
Typ akumulatora: Li-lon 3,7 V
Max. vstupny vykon: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A, 20 V/5 A
Max. vystupny vykon:

USB-C1 100 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12 V/3 A; 15 V/3 A

20 V/5 A—PD 100 W *x

USB-A: 5V/4,5A (SCP); 9 V/2 A; 12V/1,5A

USB-C2 27 W:5V/3 A, 9V/3A;12V/2,25 A-PD 27 W

USB-C1 + USB-C2: PD 127 W max.

USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.

USB-C1 + USB-C2 + USB-A:

PD 100 W + 15 W (5 V/3 A) = 115 W max.
Rozmery: 190 x 74 x 27 mm
Hmotnost: 582 g
Prevadzkova teplota: +5 °C ~ 40 °C
Doba nabijania: 2-2,5 hodin (priblizne)
* ly$sie uvedend doba nabijania sa mézZe lisit' v zavislosti na
okolitych podmienkach.
* USB napéjaci adaptér nie je sucastou balenia.
* Plati pri pouZiti USB adaptéra alebo zdroja ktory poskytuje max.
vstupny prad (PD 100 W).
*x Pri pouZiti oboch USB vystupov naraz je max. vystup power-
banku iba 5 V/3 A.
Navod na pouzitie:
Pred prvym pouzitim powerbanku nenabijajte. Pri prvom pouZziti
nechajte powerbanku Uplne vybit. Potom powerbanku uplne
nabite. Tento postup opakujte pri prvych 3 az 5 nabijacich cykloch.
Ukazovatel stavu batérie powerbanku:

 Pre zistenie stavu batérie, stlacte tlacidlo na boku power-
banku.
« Po stlaceni tlacidla sa na LED displeji zobrazi aktualna zo-
stavajlca kapacita powerbanku vyjadrena v %.

Ukazovatel nabijania

« Pocas nabijania pripojeného zariadenia klesaju % a displej

svieti.

« Pocas nabijania powerbanku taktiez svieti displej a % rastu.
Pre dosiahnutie max. vykonu 100 W pomocou USB portu pouzite
originalny kabel telefénu alebo vhodny USB kabel.

Pre prediZenie Zivotnosti batérie powerbanku udrzujte, ak je
mozné, na trovni 25-75 %.
Podporované zariadenia: tablety, mobilné telefony, fotoaparaty,
videokamery, MP3 prehrdvace, GPS navigacie, soundboxy.
Powerbanka nepodporuje zariadenia s nizkym odberom, ako st
napriklad slichadla a chytré hodinky.
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Powerbanka podporuje funkciu Passthrough, tzn. je mozné su-
Casne nabijat’ powerbanku a zaroven dobijat’ pripojené zariadenie
— notebook, telefon...

V priebehu prvého nabfjania méze nabijanie trvat' dlhsiu dobu.
Stav batérie a priebeh nabijania moéZete sledovat pomocou LED
indikatora.

Pred pouzitim si precitajte pozorne uzivatelskd priruc¢ku.

Je bezné, Ze sa kryt powerbanku v priebehu nabijania a vybijania
zahrieva. Po dokonceni nabijania a vybijania sa jeho teplota znizi
spat na izbovu teplotu.

Ak nabijanie nezacne do 3 sekund, powerbank odpojte a znovu
pripojte.

Po nabijani odpojte vSetky kable a powerbank sa automaticky
vypne.

Pre nabijanie aj pouZitie powerbank mozete pouzivat priloZzeny
kabel (v pripade, Ze je siastou balenia), alebo akykolvek iny
kvalitny USB kabel.

Pre dosiahnutie ¢o najkrat$ieho ¢asu nabijania powerbanku
pouzite USB adaptér a kabel prinasajuci rovnaky alebo vacsi prad
ako je udavany vstupny prud powerbanku.

Tento pristroj nie je ureny pre pouzivanie osobami (vratane
deti), ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentalna neschopnost &i
nedostatok skusenosti a znalosti zabrariuje v bezpe¢nom pouzi-
vani pristroja, pokial na ne nebude dohliadané alebo pokial neboli
inStruované ohladne pouZitia tohto pristroja osobou zodpovednou
za ich bezpecnost.

Vyrobok chrarite pred vihkom, vodou a inymi kvapalinami, teplom
a zdrojmi akéhokolvek silného Ziarenia.

Vyrobok nerozoberajte, neskratujte, neohybajte a chrarite pred
tazkymi predmetmi ¢i prudkymi

EMOS spol. s r. o. prehlasuje, Ze B0561B je v zhode so zak-
ladnymi poziadavkami a dal$imi pFisluSnymi ustanoveniami
smernice. Zariadenie je mozné volne prevadzkovat v EU.
Prehlasenie o zhode mozZno najst na webovych strankach
http://www.emos.eu/download.

PL | Powerbank

Instrukcja uzytkownika:

Specyfikacja:

Pojemno$¢: 27 000 mAh (99,9 Wh)

Typ akumulatora: Li-lon 3,7 V

Maks. moc wejsciowy: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A;
20V/5A

Maks. moc wyjsciowy:
USB-C1 100 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12V/3 A; 15 V/3 A;
20 V/5A—PD 100 W *x
USB-A: 5V/4,5A (SCP); 9 V/2 A; 12V/15 A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12V/2,25 A-PD 27 W
USB-C1 + USB-C2: PD 127 W max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W + 15 W (5 V/3 A) = 115 W max.
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Wymiary: 190 x 74 x 27 mm

Ciezar: 582 g

Temperatura pracy: +5 °C ~ 40 °C

Czs tadowania: 2-2,5 godzin (w przyblizeniu)*

* Podany wyzej czas tadowania moze sig rézni¢ w zaleznosci od
warunkéw otoczenia.

* kadowarka USB nie stanowi czesci kompletu.

* Obowiazuje przy uzyciu adaptera USB albo zasilacza o maks.
mocy wyjsciowej (PD 100 W).

** Przy wykorzystaniu obu wyjs¢ USB na raz, maks. parametry
wyjscia powerbanku wynosza tylko 5 V/3 A.

Instrukcje uzytkowania:

Nie nalezy tadowa¢ powerbanku przed pierwszym uzyciem.
Przy pierwszym uzyciu pozostawi¢ power bank do catkowitego
roztadowania. Nastepnie nataduj powerbank do petna. Powtérz
te procedure dla pierwszych 3-5 cykli tadowania.

Wskaznik stanu baterii powerbanku:
« Aby sprawdzi¢ stan baterii powerbanku naciskamy przycisk
na boku tego urzadzenia.
« Po naciénigciu przycisku na wyswietlaczu LED pojawi sig
aktualnie dostgpna pojemno$¢ powerbanku wyrazona w %.
Wskaznik natadowania
+ Podczas tadowania urzadzenia podtaczonego do powerbanku
wyswietlane % maleja, a wyswietlacz $wieci.
« Podczas tadowania powerbanku wyséwietlacz réwniez
$wieci, a % rosna.
Aby osiggna¢ maks. moc 100 W za pomoca portu USB-C stosuje-
my oryginalny przewdd do telefonu albo odpowiedni przewod USB.
Aby przedtuzy¢ zywotno$é¢ baterii powerbanku dobrze jest
utrzymywac, jezeli to tylko mozliwe, poziom natadowania
baterii 26-75 %.
Obstugiwane urzadzenia: tablety, telefony komkdrkowe, aparaty
fotograficzne, kamery video, odtwarzacze MP3, nawigacje GPS,
soundboxy.Power bank nie obstuguje urzadzen o niskim zuzyciu
energii, takich jak stuchawki i inteligentne zegarki.
Power bank obstuguje funkcje Passthrough, czyli mozliwe jest
jednoczesne tadowanie power banku i jednoczesne tadowanie
podtaczonego urzadzenia — laptopa, telefonu...
Pierwsze tadowanie moze zaja¢ nieco wiecej czasu.
Stan baterii i przebieg tadowania mozna obserwowac za pomoca
wskaznika LED.
Przed uzyciem nalezy uwaznie przeczytac instrukcje uzyt-
kownika.
Normalnym zjawiskiem jest to, ze obudowa powerbanku w czasie
tadowania i podczas pracy rozgrzewa sie. Po zakonczeniu tych
operacji jej temperatura automatycznie maleje do temperatury
otoczenia.
Jezeli tadowanie nie rozpocznie si¢ w czasie do 3 sekund, to
powerbank nalezy wytaczy¢ i ponownie wtgczyc¢.
Po natadowaniu odtgczamy wszystkie przewody, a powerbank
wytaczy sie automatycznie.



Do tadowania i korzystania z powerbanku mozna zastosowac
przewdd z kompletu (w przypadku, gdy jest czescig zestawu),
albo dowolny inny przewéd USB o wysokiej jakosci.

Aby zapewni¢ jak najkrétszy czas tadowania powerbanku sto-
sujemy adapter USB i przewéd przystosowany do przewodzenia
takiego samego albo wigkszego pradu, niz prad wej$ciowy
powerbanku.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez
osoby (tgcznie z dzie¢mi), ktorym niezdolno$c¢ fizyczna, umystowa
albo mentalna, ewentualnie brak wiedzy albo do$wiadczenia,
uniemozliwia bezpieczne korzystanie z tego urzadzenia, o ile nie
jest nad nimi sprawowany nadzér albo, jezeli nie zostaty odpo-
wiednio poinstruowane o zasadach uzytkowania tego urzadzenia
przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczenistwo.

Wyréb nalezy chroni¢ przed wilgocia, wodg i innymi cieczami,
zrédtami ciepta i jakiegokolwiek innego silnego promieniowania.
Wyrobu nie wolno rozbiera¢, zwiera¢ go i wygina¢. Nalezy go
chroni¢ przed cigzkimi przedmiotani i gwattownymi uderzeniami.
EMOS spol. s r. 0. o$wiadcza, ze wyréb B0561B jest zgodny z
wymaganiami podstawowymi i innymi, wtasciwymi postanowie-
niami dyrektywy. Urzadzenie mozna bez ograniczer uzytkowaé w
UE. Deklaracja zgodnosci znajduje sig na stronach internetowych
http://www.emos.eu/download.
E Zgodnie z przepisami Ustawy o ZSEiE zabronione jest
umieszczanie tgcznie z innymi odpadami zuzytego sprze-
mmm tu oznakowanego symbolem przekre$lonego kosza.
Uzytkownik, chcac pozby¢ sie sprzetu elektronicznego i elek-
trycznego, jest zobowigzany do oddania go do punktu zbierania
zuzytego sprzetu. W sprzecie nie znajduja sig sktadniki niebez-
pieczne, ktére majg szczegdlnie negatywny wptyw na $rodowisko
i zdrowie ludzi. Obecno$¢ w sprzecie niebezpiecznych substancji,
mieszanin oraz czesci sktadowych ma potencjalny (szkodliwy)
wptyw dla $rodowisko i zdrowie ludzi.

HU | Powerbank

Hasznalati Gtmutato:

Jellemzdk:

Kapacitas: 27 000 mAh (99,9 Wh)

Akkumulator tipusa: Li-lon 3,7 V

Max. bemeneti teljesitmény: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A,
20V/5A

Max. kimeneti teljesitmény:
USB-C1 100 W: 5 V/3A; 9 V/3A; 12V/3A; 15 V/3 A,
20 V/5 A—PD 100 W *x
USB-A: 5 V/4,5 A (SCP); 9 V/2 A; 12V/1,5 A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/2,25 A-PD 27 W
USB-C1 + USB-C2: PD 127 W max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W + 156 W (6 V/3 A) = 115 W max.

Méret: 190 x 74 x 27 mm



Suly: 582 g

Miikodési hémérséklet: +5 °C ~ 40 °C

Toltési id6: 2-2,5 ora (korilbeltil)*

* A tényleges toltési id6 a kérnyezeti feltételek fliggvényében
eltérhet a jelzett értéktél.

* Az USB héldzati adapter nincs mellékelve.

* USB-adapter vagy max. bemeneti aramerdsséget biztosito
tépell4tas hasznlatakor (PD 100 W).

** Mindkét USB-kimenet egylittes hasznalatakor a hordozhatd
akku max. kimeneti teljesitménye mindéssze 5 V/3 A.

Hasznalati utasitas:

Ne téltse fel a Powerbankot az els6 hasznalat el6tt. Amikor elé-
szor hasznaltak hagyja, hogy a power bank teljesen lemer{ljon.
Ezt kovetden téltse fel teljesen a powerbankot. Ismételje meg
ezt az eljarast az els6 3-5 toltési ciklus soran.

A powerbank toltéttségjelzdje:
« Apowerbank téltottségének megtekintéséhez nyomjuk meg
a powerbank oldalan talalhaté gombot.
* A gomb megnyomésa utan a LED kijelz6n megjelenik a
powerbank aktualis maradék kapacitasa %-ban kifejezve.
Toltési szintjelz6
« Csatlakoztatott eszkéz toltése soran csokken a %-os érték
és vilagit a kijelzo.
« A powerbank téltése sordn szintén vilagit a kijelzd, a %-os
érték azonban né.
A 100 W-o0s maximalis teljesitmény az USB-C porton a telefon
eredeti USB-kabelével, vagy megfeleld vezetékkel érhetd el.
A powerbank élettartamanak meghosszabbitasa érdekében lehe-
toleg tartsuk 25-75 % kozotti szinten a powerbank t6ltottségét.
Kompatibilis készulékek: tablagépek, mobiltelefonok, fény-
képez6gépek, videokamerak, MP3-lejatszok, GPS-navigacio,
hangfalak. A powerbank nem tdmogatja az alacsony fogyasztasu
eszkozoket, példaul fejhallgatokat és okosorakat.
A powerbank tdmogatja a Passthrough funkcidt, azaz lehet6ség
van a powerbank egyideju téltésére és a csatlakoztatott eszkoz
egyidejl toltésére — laptop, telefon ...
Az elsé toltés a jelzettnél tovabb tarthat.
Az akkumulator toltottsége és a toltési folyamat a LED segit-
ségével kévethetd.
Hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a hasznalati Gtmutatot.
Normalis jelenség, ha a hordozhaté akku kiilseje felmelegszik a
toltés és a hasznalat soran. A folyamat utan a készilék szoba-
hémeérsékletre hiil.
Ha a t6ltés nem indul el 3 masodpercen beliil, hiizza ki, majd
csatlakoztassa ismét a hordozhat6 akku csatlakozojat.
Toltés utan hizza ki az 6sszes kabelt. A hordozhaté akku auto-
matikusan kikapcsol.
A hordozhat6 akku téltéséhez és hasznalatdhoz a mellékelt
kabelek (ha vannak) barmelyike, illetve barmilyen j6 minéségl
USB-kabel hasznalhato.
A lehet6 legrovidebb toltési idé érdekében olyan USB-adaptert
és kabelt hasznéaljon, amely megfelel a hordozhaté akku jelzett
bemeneti dramerdsségének.




A A késziiléket testi, érzékszervi vagy szellemi fogyatékkal
&l6k (beleértve a gyermekeket), illetve tapasztalat vagy ismeretek
hidnyaban hozza nem ért6 személyek kizarélag a biztonsagukért
felelds személy felligyelete vagy hasznalatra vonatkozé itmuta-
tésai mellett hasznélhatjak.

Ugyeljen arra, hogy a terméket ne érje nedvesség, viz vagy egyéb
folyadék, hé, illetve erés sugarzas.

Ne szerelje szét, zarja révidre vagy hajlitsa meg a terméket.
Ugyeljen arra, hogy ne érje ités, és ne helyezzen ra nehéz
targyakat.

Az EMOS spol. s r. o. kijelenti, hogy az B0561B megfelel az
iranyelv alapveté kévetelményeinek és egyéb vonatkozé ren-
delkezéseinek. A készilék az EU teljes terlletén hasznalhaté.
A megfeleldségi nyilatkozat letdlthetd az alabbi honlaprol:
http://www.emos.eu/download.

S| | Powerbank

Uporabniski priro¢nik:
Specifikacije:
Zmogljivost: 27 000 mAh (99,9 Wh)
Vrsta akumulatorja: Li-lon 3,7 V
Max. vhodni mog&: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A; 20 V/5 A
Max. izhodni mo¢:
USB-C1 100 W: 5 V/3A; 9 V/3A; 12V/3A; 15 V/3 A,
20 V/5 A—PD 100 W *x
USB-A: 5 V/4,5 A (SCP); 9 V/2 A; 12V/1,5 A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/2,25 A~ PD 27 W
USB-C1 + USB-C2: PD 127 W max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W + 15 W (56 V/3 A) = 115 W max.
Dimenzije: 190 x 74 x 27 mm
TeZa: 582 g
Delovna temperatura: +5 °C ~ 40 °C
Cas polnjenja: 2-2,5 ur (priblizno)*
* Zgoraj naveden cas polnjenja se lahko razlikuje v odvisnosti
od okoliskih pogojev.
* USB polnilni adapter ni priloZen.
* Velja pri uporabi USB adapterja ali vira, ki nudi max. vhodni
tok (PD 100 W).
*x Ori uporabi obeh USB izhodov hkrati je max. izhod powerbanka
samo 5 V/3 A.

Navodila za uporabo:
Pred prvo uporabo baterije Powerbank ne polnite. Ob prvi uporabi
pustite, da se napajalna banka popolnoma izprazni. Nato napajalno
banko popolnoma napolnite. Ta postopek ponovite za prvih 3-5
ciklov polnjenja.
Indikator stanja baterije power banka:

- Cezelite preveriti stanje baterije power banka, pritisnite gumb

na strani power banka.
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« Ko pritisnete gumb, se na zaslonu LED prikaze trenutna
preostala zmogljivost power banka, izrazena v %.
Indikator polnjenja

* Med polnjenjem priklju¢ene naprave se % zmanjsa in zaslon

zasveti.

* Med polnjenjem power banka zaslon tudi sveti, % pa rastejo.
Uporabite originalni kabel telefona ali ustrezen kabel USB, da
preko prikljucka USB doseZete najve¢jo mo¢ 100 W
Da bi podaljali Zivljenjsko dobo baterije power banka, poskrbite,
da bo baterija power banka, ¢e je le mogoce, napolnjena na
25-75 %.

Podpira naprave: tabli¢ne racunalnike, mobilne telefone, fotoa-
parate, videokamere, MP3 predvajalnike, GPS navigacije, sound
boxe. Powerbank ne podpira naprav z nizko porabo, kot so slusalke
in pametne ure.

Power bank podpira funkcijo Passthrough, kar pomeni, da je
mozno hkrati polniti power bank in hkrati polniti priklju¢eno
napravo — prenosnik, telefon ...

Prvo polnjenje lahko traja dlje ¢asa.

Stanje baterije in potek polnjenja lahko spremljate s pomocjo
LED indikatorja.

Pred uporabo natan¢no preberite uporabniski prirocnik.
Obi¢ajno je, da se pokrov powerbanka tekom polnjenja in praznje-
nja segreva. Po kon¢anem polnjenju njegova temperatura pade
spet na sobno temperaturo.

Ce se polnjenje ne zagne v 3 sekundah, powerbank izkljugite in
ponovno prikljucite.

Po napolnitvi izkljucite vse kable in powerbank se avtomatsko
izklopi.

Za polnjenje in uporabo powerbanka lahko uporabljate prilozeni
kabel (v primeru, da je priloZen), ali katerikoli drugi kakovostni
USB kabel.

Da bi dosegli ¢&im krajSega ¢asa polnjenja powerbanka, uporabite
USB adapter in kabel za prenos enakega ali vi§jega toka, kot je
navedeni vhodni tok powerbanka.

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno otrok), ki
jih fizicna, €utna ali mentalna nesposobnost ali pomanjkanje
izkuSenj, in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne
bodo nadzorovane, ali ¢e jih o uporabi naprave ni poucila oseba,
ki je odgovorna za njihovo varnost.

Izdelek za&¢itite pred vlago, vodo in drugimi tekocinami, toploto
in viri kakr$negakoli mo¢nega sevanja.

Izdelka ne razstavljajte, ne povzrocajte kratkega stika, ne upo-
gibajte in zascitite pred tezkimi predmeti ali sunkovitimi udarci.
EMOS spol. s r. 0. izjavlja, da sta B0561B v skladu z osnovnimi
zahtevami in drugimi z njimi povezanimi dolo¢bami direktive.
Naprava se lahko prosto uporablja v EU. Izjava o skladnosti
je del navodil ali pa jo lahko najdete na spletnih straneh
http://www.emos.eu/download.
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RS|HRIBA|ME | Powerbank

Korisni€ki priruénik:
Specifikacija:
Kapacitet: 27 000 mAh (99,9 Wh)
Tip akumulatora: Li-lon 3,7 V
Max. ulazna izlaz: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A 20 V/5 A
Max. izlazna izlaz:
USB-C1 100 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12 V/3 A; 15V/3 A;
20 V/5A—PD 100 W *x
USB-A: 5 V/4,5 A (SCP); 9 V/2 A; 12 V/1.5 A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12V/2,25 A-PD 27 W
USB-C1+USB-C2: PD 127 W max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W + 15 W (5 V/3 A) = 115 W max.
Mjere: 190 x 74 x 27 mm
Tezina: 582 g
Radna temperatura: +5 °C ~ 40 °C
Doba punjenja: 2-2,5 sati (priblizno)*
* Gore navedeno vrijeme punjenja se moZe razlikovati u zavisnosti
od okolnih uvjeta.
* USB adapter punjenja nije sastavni dio pakovanja.
* Vrijedi kada se koristi USB adapter ili napajanje koje osigurava
maks. ulaznu struju (PD 100 W).
** Kada se koriste oba USB prikljucka istovremeno, maks. izlazna
snaga prijenosnog punjaca je samo 5 V/3 A.

Upute za upotrebu:

Nemojte puniti power bank prije prve uporabe. Kada koristite
prvi put, pustite da se power bank potpuno isprazni. Zatim
potpuno napunite power bank. Ponovite ovaj postupak za prvih
3-5 ciklusa punjenja.

Indikator statusa baterije prijenosnog punjaca power
bank:

« Da biste odredili stanje napunjenosti baterije prijenosnog
punjaca power bank, pritisnite gumb na bo¢noj strani prije-
nosnog punjaca power bank.

« Kad pritisnete gumb, LED zaslon ¢e prikazati preostali kapa-
citet prijenosnog punjaca power bank u %.

Indikator punjenja

« Dok se povezani uredaj puni, % se pada, a zaslon svijetli.

« Dok se prijenosni punjac¢ power bank puni, zaslon takoder
svijetlii % se povecava.

Za postizanje maksimalne snage od 100 W preko USB-C prikljucka,
koristite originalni kabel za telefon ili odgovarajuci USB kabel.
Da biste produzili trajanje baterije prijenosnog punjata power
bank, odrZzavajte bateriju napunjenom 25 % do 75 % ako je
moguce.

Potporna oprema uredaja: tableti, mobilni telefoni, fotoaparati,
videokamere, MP3, GPS navigacija, zvucnici. Power bank ne
podrzava uredaje s niskom potro$njom, poput sluSalica i pa-
metnih satova.
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Power bank podrzava Passthrough funkciju, odnosno moguce
je istovremeno puniti power bank i istovremeno puniti povezani
uredaj - laptop, telefon...

Tokom prvog punjenja moZze punjenje trajati ne$to duze vrijeme.
Stanje baterije tokom punjenja moZete pratiti pomoc¢u LED
indikatora.

Prije pocetka uporabe paZzljivo pro€itajte korisni€ki priru¢nik.
Uobicajeno je, da se poklopac uredaja u toku punjenja i praznjenja
zagrijava. Poslije zavrSetka se njegova toplota ponovo smanji
na sobnu toplotu.

Ukoliko punjenje ne po¢ne tokom 3 sekundi, uredaj iskljucite i
ponovo ukljucite.

Poslije punjenja iskljucite sve kablove i uredaj ¢e se automatski
iskljuciti.

Za punjenje i uporabu mozete Koristiti priloZeni kabel (ukoliko
je sastavni dio pakovanja), ili bilo koji drugi kvalitetni USB kabel.
Za postizanje $to kraceg vremena punjenja uredaja koristite USB
adapter i kabel koji dovodi istu ili ve¢u ja€inu struje kao $to je
naveden za ulaznu struju uredaja.

Ovaj uredaj nije namijenjen za korisnike (ukljuCuju¢i djecu)
koji nemaju fizicke i mentalne sposobnosti ili nedostatak iskustva
i znanja za sigurnosno koristenje uredaja, ukoliko nemaju nadzor
ili ne budu instruirani o nacinu uporabe ovog uredaja od strane
osobe koja je odgovorna za njihovu bezbjednost.

Proizvod ¢uvajte od vlage, vode i ostalih te¢nosti, toplotom ili bilo
kojem jakom zracenju.

Proizvod ne rastavljajte, pazite ne kratki spoj, ne savijate ga i
Cuvaijte od teskih predmeta ili naglog udara.

EMOS spol. sr. 0. izjavljuje da su uredaj B056 1B sukladni osnovnim
zahtjevima i ostalim vazZe¢im odredbama Direktive. Upotreba ure-
daja dopustena je u zemljama ¢lanicama EU. Izjava o sukladnosti
nalazi se na adresi http://www.emos.eu/download.

DE | Powerbank

Benutzerhandbuch:

Spezifikation:

Kapazitat: 27 000 mAh (99,9 Wh)

Akku-Typ: Li-lon 3,7 V

Max. Eingangleistung: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A;
20V/5A

Max. Ausgangleistung:
USB-C1 100 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12 V/3 A; 15 V/3 A;
20 V/5A—PD 100 W *x
USB-A: 5 V/4,5 A (SCP); 9 V/2 A; 12 V/1,5 A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12V/2,25 A-PD 27 W
USB-C1 + USB-C2: PD 127 W max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W+ 15 W (5 V/3 A) = 115 W max.

MaBe: 190 x 74 x 27 mm

Gewicht: 582 g

Betriebstemperatur: +5 °C ~ 40 °C
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Ladedauer: 2-2,5 Stunden (ungefahr)x

* Die oben aufgefiihrte Ladedauer kann sich abhangig von den
Umgebungsbedingungen unterscheiden.

* Der USB-Spannungsadapter ist nicht im Lieferumfang enthalten.
* Gilt bei Verwendung eines USB-Adapters oder einer Stromver-
sorgungsquelle mit max. Eingangsstrom (PD 100 W).

*x Bei Verwendung beider USB-Ausgénge auf einmal betrégt der
max. Powerbank-Ausgang nur 5 V/3 A.

Hinweise zum Gebrauch:

Laden Sie die Powerbank nicht vor dem ersten Gebrauch auf.
Lassen Sie die Powerbank vollstandig entladen, wenn Sie sie
zum ersten Mal benutzen. Laden Sie die Powerbank danach
vollstandig auf. Wiederholen Sie diesen Vorgang fiir die ersten
3-5 Ladezyklen.

Anzeige des Ladezustands der Powerbank:
« Zum Uberpriifen des Batteriestatus der Powerbank driicken
Sie die Taste an der Seite der Powerbank.
* Nach dem Driicken der Taste wird auf dem LED-Display
die aktuelle Restkapazitat der Powerbank in % angezeigt.

Ladestandanzeige

« Wahrend ein angeschlossenes Gerat geladen wird, sinkt der

%-Wert und das Display leuchtet.
« Wahrend des Ladens der Powerbank leuchtet das Display
ebenfalls und der %-Wert steigt.

Verwenden Sie zum Erzielen der max. Leistung von 100 W
iber den USB-C Port das Original-Kabel Ihres Telefons oder ein
geeignetes USB-Kabel.
Zur Verlangerung der Batterielebensdauer der Powerbank sollten
Sie die Batterie der Powerbank stets mdglichst auf einem Lade-
zustand von 25-75 % halten.
Unterstiitzte Gerate: Tablets, Handys, Fotoapparate, Videokame-
ras, MP3-Player, GPS-Navigationen, Sound-Boxen. Die Powerbank
unterstiitzt keine stromsparenden Gerédte wie Kopfhérer und
Smartwatches.
Die Powerbank unterstitzt die Passthrough-Funktion, d.h. es ist
mdglich, die Powerbank zu laden und gleichzeitig das angeschlos-
sene Gerat aufzuladen — Laptop, Telefon ...
Der erste Ladevorgang kann etwas langer dauern.
Der Ladungsstand und -ablauf kann an der LED-Anzeige gepriift
werden.
Lesen Sie vor der Verwendung die Bedienungsanleitung durch.
Es ist normal, dass das Gehduse der Powerbank wahrend des
Lade- und Entladevorgangs warm wird. Nach der Beendung des
Vorgangs sinkt die Temperatur wieder auf die Raumtemperatur.
Sollte der Ladevorgang nicht innerhalb von 3 Sekunden begin-
nen, trennen Sie die Powerbank vom Netz und schlieBen Sie
sie erneut an.
Trennen Sie nach dem Ladevorgang alle Kabel und die Powerbank
schaltet sich automatisch aus.
Zum Laden und Verwenden der Powerbank kann das beigelegte
Kabel (falls im Lieferumfang enthalten) oder jedes andere hoch-
wertige USB-kabel verwendet werden.
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Um eine moglichst kurze Ladezeit der Powerbank zu erreichen,
nutzen Sie einen USB-Adapter und ein Kabel, die den gleichen oder
héheren Strom Gbertragen, als der Eingangsstrom der Powerbank.

Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen
bestimmt (einschlieBlich Kindern), deren physische, mentale
Fahigkeiten eingeschrankt sind oder die nicht gentigend Erfahrung
und Kenntnisse zur sicheren Verwendung dieses Gerats haben,
falls sie nicht beaufsichtigt werden oder nicht angesichts der
Verwendung dieses Geréats von einer Person angeleitet wurden,
die fiir ihre Sicherheit verantwortlich ist.

Das Produkt ist vor Feuchtigkeit, Wasser und anderen Flissigkei-
ten, Hitze und starken Strahlungsquellen zu schiitzen.

Das Gerat darf nicht zerlegt, kurzgeschlossen, gebogen werden.
Vor schweren Gegensténden und Schlégen schiitzen.

Die Firma EMOS spol. s r. 0. erklart, dass B0561B mit den Grun-
danforderungen und den weiteren dazugehdrigen Bestimmungen
der EU-Richtlinie konform ist. Das Gerat kann innerhalb der EU
frei betrieben werden. Die Konformitatserklarung finden Sie auf
folgender Webseite: http://www.emos.eu/download.

UA | Powerbank

IHCTpyKUif KopucTyBaya:
Cneuudikauis:
EMmkicTb: 27 000 MAY (99,9 Wh)
Tun akymynaTopa: Li-lon 6atapes 3,7 B
Makc. BXigHUi noTysHicTs: 5 B/3 A; 9 B/3 A; 12 B/3 A; 15 B/3 A;
20B/5A
MakKc. BUXIAHWIA MOTYXHICTb:
USB-C1100BT:5B/3A;9B/3A; 12B/3A; 15B /3 A;
20B /5 A—PD 100 B **
USB-A:5B/4,5A (SCP); 9B/2A;12B/1,5A
USB-C227BT:5B/3A;9B/3A;12B /2,25 A-PD 27 Bt
USB-C1 + USB-C2: PD 127 BT max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 Bt + QC 3.0 — 18 BT = 118 BT max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 Bt + 15 Bt (5 B /3 A) = 115 BT max.
Posmipu: 190 x 74 x 27 Mm
Bara: 582 r
Poboua Temnepatypa: +5 °C ~ 40 °C
Yac 3apsipkut: 2-2,5 roanH (npubnmsHo)*
* BulieBKka3aHnii Yac 3apsAaKN MOe BIOPISHATUCS B 3aI1eKHOCTI
Bifl yMOB HaBKOJTMLLHbOIO CepenoBMLLa.
* 3apsapHwi USB apantep He BXOANTb y KOMI/TEKT.
* 3acTocoByeTbcs rpy BukopucTaHHi USB-apantepa abo 610Ky su-
BIIEHHS, L0 3abe3neyye MakcuMarbHmi BXigHui cTpyM (PD 100 Br).
** [y ofHoYacHoMy BuKopucTaHHi 0box USB-BuxoniB Makcumarb-
HUI BUXIZ IKePena sMUBJIEHHS CTaHOBUTb siniue 5 B/3 A.

IHCTPYKLIA 3 BUKOPUCTAHHSA:
He sapamkaiite Powerbank nepen nepiunm BukopucTanHam. [lainte
naBepbaHKy NOBHICTIO PO3PAAMTMCA Nifl YaC NEPLIOrO BUKOPUCTaH-
Hs1. Tlicnsa Luboro 3apsaniTh MOro NoBHICTIO. [MOBTOPITH L0 NpoLenypy
ANsA Nepyx 3-5 UMKNIB 3apamKaHHA.
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IHAMKaTop cTaHy 6aTtapei naBepbaHky:

* LLlo6 nepesipnTn cTaH baTapei naBepbaHKy, HATUCHITL KHOMKY
360Ky Ha naBepbaHKy.

« [licns HaTUCKaHHS KHOMKW Ha CBITroaiofHOMY ancrnei Binobpa-
aeTbCS NOTOYHMIA 3aNMLLIOK 3apany baTapeiiku naBepbatka,
nokasaHuin y %.

IHanKaTop 3apaaku

« Konu nigkrioueHnit NpucTpiit 3apsaskaetbesd, % napae, a
OUCnnen CBiTUTLCA.

« Moku powerbank 3apspkaeTbCs, AUCNNeN TaKoK CBITUTLCSA,
a % 36inbLUyeTbCA.

LLlo6 oTpuMaTh MakcuManbHy BUXigHY noTyxHicTe 100 BT 3a fo-
nomoroio USB-nopTy, BUKOPUCTOBYITE OpUriHanbHWiA TenechoHHNIA
kabenb abo signosigHuit USB-kabernb.

LLlo6 npopoBsuT TepMiH cryskbu baTapeiikn nasepbaHka, Tpu-
MaiiTe i Ha piBHi 256=75%, AIKLLO Lie MOXKIMBO.

MigTpuMyBaHi NpucTpoi: nnaHweTn, MobinkbHi Tenedonu, oTo-
anapatu, Bineokamepu, MP3-nneep, GPS Hasirauis, SoundBoxu.
Powerbank He nigTpuMye NpucTpoi 3 HU3bKUM CMOKUBAHHAM, TaKi
K HaBYLLIHWK Ta PO3YMHi FOAVNHHUKM.

Mosepbatk niaTpumye doyHKLilo Passthrough, To6To € MoxnMBICTL
0[1HOYaCHO 3apsKaTV NaBepbaHK i OAHOUACHO 3apsAasKaTH MipKIIo-
YeHUt NpUCTPIN — HOYTOYK, TenedoH ...

Mip yac nepLuoi 3apsaakK, 3apsaka Moxe BinbyBaTUCS AOBLUUIA yacy
CraH baTapeiiky i ii 3apsiiky MO)XHa KOHTPOMIOBATH 3a OMOMOr0I0
CBIT/OAIONHOrO iHAMKaTOPA.

Mepen BMKOPUCTAHHAM YBasKHO NMpouYMTaiTe IHCTPYKUil Ans
KOPUCTYBaHHSI.

CraeTbecs yacTo, Wwo kopnyc POWERBANK nig yac 3apsaku i pos-
SOV HarpiBacTbCA. Are KoMK Lie 3aBepLUMTLCS, Moro TeMnepaTtypa
3HOBY 3HM3WUTLCS Ha KIMHATHY TeMnepaTypy.

SKLLO 3apsiaka He novanack Ao 3 cekyHa, POWERBANK BigknioviTe
i 3HOBY NiAKIIOUITh.

Micns 3apsakv Bif'enHaliTe Bei kabeni Ta POWERBANK aBToMma-
TUYHO BUMKHETBCS.

[ins 3apsapku i BukopuctaHHs POWERBANK MoskeTe BUKopUcTOBY-
BaTH A0AaHNM Kabenb (y BUNaaKy, AKLLIO BXOAUTb Y KOMMMEKT) abo
Bynb-sikuit skicHuit USB kaberb.

[ins nocsirHeHHs HaikopoTLuoro yacy 3apsiakv POWERBANK Buko-
pucTosyiite anantep USB i kaberb, ikuit [LOCTaBNSAE Takuii camuii
abo BinbLUKiA CTPYM, siK BKa3aHit BxinHWiA cTpyM POWERBANK

Lleit npucTpiit He Npu3HaYeHUit AN KOPUCTYBaHHsA ocobam
(BKrIoUHO AiTer), Ans KOTPUX (isnyHa, MouyTTEBA UM PO3yMOBa
He3MibHICTb, UM He N0CTaTOK AOCBIQY Ta 3HaHb 3aBOPOHSAE HUM
6e3neyHo KopuCTyBaTUCS, SIKLLO Taka ocoba He Byne nip Aorns-
[IOM, UM fKLLO He Byna npoBeaeHa Ans HEl IHCTPYKTaX BiHOCHO
KOPUCTYBaHHs CMOXMBayeM BiAnosifHolo 0coboio, KOTpa BiAnoBinae
3a i 6e3neyHicTb.

Bupib 3axwuiiaiiTe Bif BONOrK, BOAM Ta iHLWWOI piguHK, Tenna i
6ynb-AKOro axepesia CUIbHOTO BUMPOMIHIOBAHHS.

Bupi6 He po3bupaiite, He pobiTb KOPOTKOrO 3aMUKaHHS, He 3ruHaiiTe
Ta BepesiTb B Baxkux npeameTis abo curbHUX ynapis.
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EMOS spol. s r. 0. nosigomnse, wo B0O561B Bignosifnae 0CHOBHUM
BMMOraM Ta iHLMM BIAMOBIAHUM MONOMEHHsAM [lupekTusu. Mpu-
CTPOEM MOKNWBO KopucTyBaTucs B EC. [leknapaulis BignosigHocTi
ABNAETHCS YAaCTUHOW IHCTPYKLUT ANS KOPUCTYBaHHSA abo MOXIUBO 1T
3HalTv Ha Be6-caitTi http://www.emos.eu/download.

ROIMD | Powerbank

Manual de utilizare:
Specificatii:
Capacitate: 27 000 mAh (99,9 Wh)
Tip acumulator: Li-lon 3,7 V
Putere intrare max.: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A; 20 V/5 A
Putere iesire max.:
USB-C1 100 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12 V/3 A; 15 V/3 A
20 V/5 A—PD 100 W *x
USB-A: 5V/4,5A (SCP); 9 V/2 A; 12V/1,5A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A, 9V/3A;12V/2,25 A-PD 27 W
USB-C1 + USB-C2: PD 127 W max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W + 15 W (5 V/3 A) = 115 W max.
Dimensiuni: 190 x 74 x 27 mm
Greutate: 582 g
Temperatura de functionare: +5 °C ~ 40 °C
Durata de inc&rcare: 2-2,5 ore (aproximativ)x
* Durata de incdrcare mentionatd mai sus poate sa difere depen-
dent de conditiile inconjuratoare.
* Adaptorul USB de alimentare nu este inclus in pachet.
* Valabil in cazul utilizarii adaptorului USB sau a sursei asigurand
curent intrare max. (PD 100 W).
*x In cazul utilizdrii ambelor iesiri USB simultan iesirea max. a
powerbank ului este doar de 5 V/3 A.

Instructiuni de utilizare:
Nu incarcati Powerbank inainte de prima utilizare. Lasati power
bank-ul sa se descarce complet prima data cand il utilizati.
Dupa aceea, incarcati power bank-ul complet. Repetati aceasta
procedura pentru primele 3-5 cicluri de incarcare.
Indicatorul stéarii bateriei power bank:
« Pentru verificarea starii bateriei power bank apasati butonul
pe partea laterald a power bank-ului.
+ Dupa apasarea butonului, pe ecranul LED se afiseaza capaci-
tatea actuala disponibild a power bank-ului exprimata in %.
Indicatorul incarcarii
« I timpul incarcarii dispozitivului conectat scad % si ecranul
lumineaza.
« I timpul incarcarii power bank-ului, ecranul, de asemenea,
lumineaza iar % cresc.
Pentru obtinerea puterii max. de 100 W utilizand portul USB,
folositi cablu original de telefon sau cablu USB.
Pentru a prelungi durata de viata a bateriei power bank, mentineti
pe cét posibil bateria power bank la nivelul 25-75 %.
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Dispozitive suportate: tablete, telefoane mobile, aparate de fo-

tografiat, camere video, playere MP3, navigatie GPS, soundboxe.

Power Bank nu accepta dispozitive cu consum redus, cum ar fi

castile si ceasurile inteligente

Power Bank accepta functia Passthrough, adica este posibil sa

incarcati simultan power bank-ul si s& incarcati simultan dispo-

zitivul conectat — laptop, telefon ...

in timpul primei incarcari aceasta poate s dureze o perioad3

mai lunga.

Starea bateriei in timpul Tncarcdrii o puteti urmari cu ajutorul

indicatorului LED.

fnainte de utilizare cititi cu atentie manualul de utilizare.

Este normal cd in timpul incarcarii si descarcarii capacul power-

bank-ului se incalzeste. Dupa incheierea incarcarii temperatura

lui scade la temperatura de camera.

Daca incdrcarea nu incepe in 3 secunde, deconectati si conectati

din nou powerbank-ul.

Dupa incdrcare deconectati toate cablurile si powerbank-ul se

opreste automat.

Pentru incdrcarea si utilizarea powerbank-ului puteti sa folositi

cablul anexat (in caz c3 este inclus in pachet), sau orice alt cablu

USB de calitate.

Pentru atingerea unui timp cat mai scurt de incércare a powerban-

k-ului folositi adaptorul USB si cablu care asigura curent identic

ori mai mare decét cel de intrare specificat al powerbank-ului .
Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane

(inclusiv copii) a caror capacitate fizica, senzoriald sau mentala,

ori experienta si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea

aparatului in sigurantd, daca nu vor fi supravegheate sau daca

nu au fost instruite privind utilizarea aparatului de catre persoana

responsabild de securitatea acestora.

Feriti produsul de umiditate, apa si alte lichide, caldura si sursa

oricarei radiatii puternice.

Nu dezmembrati produsul, nu-l scurtcircuitati, nu-lindoiti si feriti

de obiecte grele ori socuri puternice.

EMOS spol. s r. o. declara, ca B0561B este in conformitate cu

cerintele de baza si alte prevederi corespunzétoare ale directivei.

Aparatul poate fi utilizat liber in UE. Declaratia de conformitate

sau se poate gasi pe paginile http://www.emos.eu/download.

LT | Energijos talpykla

Naudotojo vadovas:
Specifikacijos:
Talpa: 27 000 mAh (99,9 Wh)
Akumuliatoriaus tipas: Li-lon 3,7 V
DidZ. jéjimo energija: 5 V/3 A; 9 V/3 A 12 V/3 A; 15 V/3 A; 20 V/5 A
Didz. iséjimo energija:
USB-C1 100 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12 V/3 A; 15 V/3 A;
20 V/5A—PD 100 W *x
USB-A: 5V/4,5 A (SCP); 9 V/2 A; 12 V/1,5 A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12V/2,25 A-PD 27 W
USB-C1 + USB-C2: PD 127 W max.
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USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W + 15 W (5 V/3 A) = 115 W max.
Matmenys: 190 x 74 x 27 mm
Svoris: 582 g
Darbiné temperatdra: +5 °C ~ 40 °C
|krovimo laikas: 2-2,5 valandos (apytiksliai)*
* Auk$Ciau nurodytas jkrovimo laikas gali skirtis pagal aplinkos
sglygas.
* USB maitinimo adapteris néra pridétas.
* Galioja naudojant USB adapterj ar maitinimo Saltinj, tiekiantj
didZiausia jéjimo srove (PD 100 W).
** Kai vienu metu naudojamos abi USB jungtys, didZiausia neSio-
Jjamo jkroviklio ivestis yra tik 5 V/3 A.

Naudojimo instrukcijos:
Naudojimo instrukcija: nejkraukite ,Powerbank” prie§ pirma karta
naudodami. Leiskite maitinimo bankui visi$kai iSsikrauti pirma
karta jj naudojant. Po to visidkai jkraukite maitinimo banka. Sig
procedira pakartokite pirmuosius 3-5 jkrovimo ciklus.
I1Sorinés baterijos biisenos indikatorius:
« Norédami nustatyti iSorinés baterijos jkrovimo bisena, pa-
spauskite iSorinés baterijos Sone esantj mygtuka.
 Paspaudus mygtuka, LED ekrane bus procentais rodoma likusi
iSorinés baterijos talpa.

Jkrovimo indikatorius

« Kai prijungtas prietaisas jkraunamas, procentiné dalis ma-

Zéja, o ekranas SvieCia.
« Kai iSoriné baterija jkraunama, ekranas taip pat Sviecia, o
procentiné dalis didéja.

Norédami pasiekti didZiausig 100 W galiag per USB-C prievada,
naudokite originaly telefono kabelj arba tinkama USB kabel;.
Norédami pailginti iSorinés baterijos naudojimo laika, jei jmanoma,
laikykite baterijg jkrautg iki 25-75 %.
Palaikomieji jrenginiai: plansetiniai kompiuteriai, mobilieji telefo-
nai, fotoaparatai, vaizdo kameros, MP3 grotuvai, GPS navigacija,
garso kolonélés.Maitinimo bankas nepalaiko mazai energijos
naudojanciy jrenginiy, tokiy kaip ausinés ir iSmanieji laikrodziai.
Power Bank palaiko funkcija Passthrough, t.y. galima vienu metu
ikrauti maitinimo banka ir jkrauti prijungtg jrenginj — nesiojamajj
kompiuterj, telefona...
Pirmas jkrovimas gali uztrukti ilgiau nei nurodyta.
Galite stebéti akumuliatoriaus buseng ir jkrovimo eigg naudodami
LED indikatoriy.
AtidZiai perskaitykite naudotojo vadova prie$ naudodami prietaisa.
Energijos talpyklos dangtelis susyla jkrovimo ir iSkrovimo metu.
Procesams pasibaigus, jo temperattra tampa normali.
Jei jkrovimas neprasideda per 3 sekundes, isjunkite energijos
talpykla ir jjunkite vel.
I8junkite visus kabelius po jkrovimo. Energijos talpykla i$sijungs
automatiskai.
Galite naudoti pridedamg kabelj (jei pridéta) ar bet kokj geros
kokybés USB laida.
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Norédami jkrauti per kuo trumpesnj laikg, naudokite USB adap-
terj ir kabelj, kuriy srové lygi ar aukStesné energijos talpyklos
nurodytai jéjimo srovei.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant
vaikus), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés negalios arba pa-
tirties ir Ziniy trikumas neleidzia naudotis saugiai, nebent juos
prizidri arba dél prietaiso naudojimo instruktuoja uz jy sauguma
atsakingas asmuo.

Saugokite gaminj nuo drégmes, vandens ar kity skysciy, Silumos
arba bet kokiy stipriy spinduliuotés Saltiniy.

Neardykite gaminio, nesukelkite trumpojo jungimo ir nelenkite
gaminio bei saugokite jj nuo staigaus poveikio ar sunkiy daikty.
EMOS spol. s r. o. deklaruoja, kad B0561B atitinka pagrindinius
Direktyvos reikalavimus ir susijusias nuostatas. Prietaisg galima
laisvai naudoti ES. Atitikties deklaracijg galima rasti adresu
http://www.emos.eu/download.

LV | Argjais akumulators

LietoSanas instrukcija
Specifikacija
Jauda: 27 000 mAh (99,9 Wh)
Akumulatora tips: Li-lon 3,7 V
Maks. ievades jauda: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A; 20 V/5 A
Maks. izvades jauda:
USB-C1 100 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12V/3 A; 15 V/3 A;
20 V/5A—PD 100 W *x
USB-A: 5V/4,5A (SCP); 9 V/2 A; 12V/15 A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12V/2,25 A-PD 27 W
USB-C1 + USB-C2: PD 127 W max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W + 15 W (5 V/3 A) = 115 W max.
Izmeéri: 190 x 74 x 27 mm
Svars: 582 g
Darba temperatara: +5 °C ~ 40 °C
Uzlades laiks: 2-2,5 stundas (aptuveni)x
* leprieks minétais uzlades laiks var atskirties atkariba no apkar-
téjas vides apstakliem.
* USB stravas adapters nav pievienots.
* Ir spéka, ja tiek izmantots USB adapters vai barosanas avots,
kas nodrosina maks. ieejas stravu (PD 100 W).
** Vienlaikus izmantojot abas USB ligzdas, maks. aréja akumu-
latora izejas jauda ir tikai 5 V/3 A.

LietoSanas instrukcija:
Pirms pirmas lietoSanas reizes Powerbanku neuzladgjiet. Pirmaja
lietoSanas reizé laujiet baro$anas bankai pilniba izladéties. Péc
tam uzladéjiet power banku pilniba. Atkartojiet o procediru
pirmajiem 3-5 uzlades cikliem.
Aréja akumulatora uzlades statusa indikators

« Lai noteiktu aréja akumulatora uzlades stavokli, nospiediet

pogu aréja akumulatora sanos.
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« Nospiezot pogu, LED ekrana tiek paradita aréja akumulatora
tobrid atlikusT jauda procentos.
Uzlades indikators
« Kamer savienota ierice tiek ladéta, procenti mazinas un
ekrans izgaismojas.
« Argja akumulatora uzlades laika izgaismojas arf ekrans un
procenti palielinas.
Lai caur USB-C pieslégvietu sasniegtu maksimalo 100 W jaudu,
izmantojiet talruna originalo kabeli vai piemérotu USB kabeli.
Lai paildzinatu aréja akumulatora darbibas laiku, uzturiet ta uzladi
25-75% robezas (ja vien ir iespgjams).
Atbalstitas ierices: planSetdatori, mobilie talruni, kameras, digi-
talas videokameras, MP3 atskanotaji, GPS navigacija, skandas.
Stravas banka neatbalsta ierices ar mazu patérinu, pieméram,
austinas un viedos pulkstenus.
Jaudas banka atbalsta funkciju Passthrough, t.i., ir iespéjams
vienlaicigi uzladét barosanas banku un vienlaikus uzladét pie-
vienoto ierici — klépjdatoru, talruni ...
Pirma uzlades reize var bit ilgaka neka iepriek§ minéts.
Akumulatora statusam un uzlades procesam var sekot lidzi,
novérojot LED indikatora statusu.
Pirms lietoSanas rlpigi izlasiet lieto$anas instrukciju.
Tas ir normali, ka aréja akumulatora ietvars uzlades un izlades
laika sakarst. Kad process bus pabeigts, tas atdzisis lidz istabas
temperatdrai.
Ja uzlade nesakas péc trim sekundém, atvienojiet aréjo akumu-
latoru un vélreiz pievienojiet to.
Péc uzlades atvienojiet visus kabelus. Aréjais akumulators
izslégsies automatiski.
Varat izmantot jebkuru no komplektacija ieklautajiem kabeliem
(ja ir ieklauti) vai jebkuru labas kvalitates USB kabeli, lai uzladétu
un izmantotu aréjo akumulatoru.
Lai uzlades laiks butu péc iespéjas Tsaks, izmantojiet USB adapteru
un kabeli, kas ir piemérots stravai, kura ir tada pati vai lielaka par
iepriek$ minéto aréja akumulatora ievades stravu.

Si ierice nav paredzéta izmanto$anai personam (tostarp
bérniem), kuru fiziska, uztveres vai gariga nespéja vai pieredzes
un zinasanu trikums nelauj to drosi lietot, ja vien §is personas
neuzrauga vai noradijumus par ierices lietoSanu tam nesniedz
par vinu dro$ibu atbildiga persona.

Sargajiet izstradajumu no mitruma, Gdens un citiem Skidrumiem,
karstuma vai spécigas radiacijas avotiem.

Neizjauciet, neradiet Tssléegumu un nelokiet izstradajumu, ka art
pasargajiet to no peksna trieciena vai smagiem priekSmetiem.
EMOS spol. s r. o. apliecina, ka BO561B atbilst Direktivas
pamatprasibam un paréjiem atbilstoSajiem noteikumiem.
lerici var brivi lietot ES. Atbilstibas deklaracija ir pieejama
http://www.emos.eu/download.
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EE | Akupank

Kasutusjuhend:
Kirjeldus:
Veimsus: 27 000 mAh (99,9 Wh)
Aku tidp: Li-lon 3,7 V
Max sisendvéimsus: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A; 20 V/5 A
Max valjundvaimsus:
USB-C1 100 W: 5V/3 A; 9 V/3A; 12V/3 A; 15V/3 A;
20 V/5A—PD 100 W *x
USB-A: 5V/4,5A (SCP); 9 V/2 A; 12V/15 A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12V/2,25 A-PD 27 W
USB-C1+USB-C2: PD 127 W max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W + 15 W (5 V/3 A) = 115 W max.
Mb6dud: 190 x 74 x 27 mm
Kaal: 582 g
To6temperatuur: +5 °C ~ 40 °C
Laadimisaeg: 2-2,5 tundi (ligikaudu)x
* Eespool mérgitud laadimisaeg voib séltuvalt imbritseva kesk-
konna tingimustest erineda.
* Komplekt ei sisalda USB-toiteadapterit.
* Kehtib USB-adapteri vii toiteallika kasutamisel, mis véimaldab
max sisendvoolu (PD 100 W).
** Kui kasutate mélemat USB-pistikupesa korraga, on akupanga
max véljund ainult 5 V/3 A.

Kasutusjuhend:

Arge laadige Powerbank'i enne esmakordset kasutamist. Laske
akupangal esimesel kasutuskorral téielikult tiihjeneda. Parast
seda laadige powerbank taielikult. Korrake seda protseduuri 3-5
esimese laadimistsiikli jooksul.

Akupanga aku oleku naidik
+ Akupanga aku laetuse taseme nagemiseks vajutage akupanga
kiljel olevat nuppu.
 Parast nupu vajutamist naitab LED-ekraan akupanga alles-
jaanud mahtuvust protsentides.
Laadimisnaidik
» Kui laetakse thendatud seadet, siis % vaheneb ja ekraan
on valgustatud.
+ Kui laetakse akupanka, siis on ekraan samuti valgustatud
ja % suureneb.
USB-pordi kaudu maksimaalse toitevdimsuse 100 W saavutami-
seks kasutage telefoni originaalkaablit voi sobivat USB-kaablit.
Akupanga aku kasutusea pikendamiseks hoidke seda voimaluse
korral 2575 % tasemel laetuna.
Toetatud seadmed: tahvelarvutid, mobiiltelefonid, kaamerad,
salvestavad videokaamerad, MP3-méngijad, GPS-navigatsioo-
niseadmed, kélarid. Toitepank ei toeta madala energiatarbega
seadmeid, nagu kérvaklapid ja nutikellad.
Powerbank toetab Passthrough-funktsiooni, st on véimalik laadida
powerbankK'i ja Ghendatud seadet - siilearvutit, telefoni ...
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Esimene laadimine vdib siin margitust kauem aega vétta.

Aku olekut ja laadimise kaiku saab kontrollida LED-naidiku abil.
Enne masina kasutamist tutvuda pohjalikult kasutusjuhendiga.
Akupanga katte kuumenemine laadimise ja tithjenemise ajal
on normaalne. Parast laadimist vai tlihjenemist on kate taas
toatemperatuuril.

Kui laadimine kolme sekundi jooksul ei alga, siis votke akupank
seinakontaktist vélja ja sisestage uuesti.

Parast laadimist Uhendada kdik juhtmed lahti. Akupank lulitub
automaatselt valja.

Akupanga laadimiseks ja kasutamiseks voib kasutada komplektis
olevaid juhtmeid (kui need on kaasas) voi (iksk6ik millist kvali-
teetset USB-kaablit.

Laadimisaja lihendamiseks kasutada USB-adapterit ja kaablit, mis
talub vahemalt akupanga ettenahtud sisendvoolu.

Seadet ei tohi kasutada isikud (sh lapsed), kellel on flusilised,

meeleoorganite voi vaimsed puuded, vai isikud, kellel puuduvad
piisavad kogemused ja teadmised, et seadet ohutult kasutada,
vélja arvatud juhul kui see toimub jarelevalve all voi nende turvali-
suse eest vastutav isik on neid ohututest tingimustest teavitanud.
Kaitsta toodet niiskuse, vee ja muude vedelike, kuumuse ja tugeva
kiirguse allikate eest.
Toodet ei tohi lahti votta, lihisesse lasta ega painutada ning
seda tuleb kaitsta ootamatute (6kide ja raskete esemete eest.
EMOS spol. sr. 0. kinnitab, et toode koodiga B0561B on kooskélas
direktiivi nduete ja muude satetega. Seda seadet tohib ELi riikides
vabalt kasutada. Vastavusdeklaratsioon on osa kasutusjuhendist
ja see on leitav ka kodulehel http://www.emos.eu/download.

BG | BbHLuHa BaTepus

PbkoBoacTBO 3a noTpebutens:

TexHMYECKN XxapaKTepUCTUKMU:
Kanauuret: 27 000 mAh (99,9 Wh)
Tun akymynatopHa batepus: Li-lon 6atepus 3,7 V
Make. BxopsL MowHocT: 5 V/3 A; 9 V/3 A; 12 V/3 A; 15 V/3 A;
20V/5A
Makc. n3xoneH MOLLIHOCT:
USB-C1 100 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12 V/3 A; 15 V/3 A;
20 V/5A—PD 100 W **
USB-A: 5V/4,5A (SCP); 9 V/2 A; 12V/1,5 A
USB-C2 27 W: 5 V/3 A; 9 V/3A; 12V/2,25 A-PD 27 W
USB-C1 + USB-C2: PD 127 W max.
USB-C1 + USB-A: PD 100 W + QC 3.0 - 18 W = 118 W max.
USB-C1 + USB-C2 + USB-A:
PD 100 W + 15 W (5 V/3 A) = 115 W max.
Pa3smepu: 190 x 74 x 27 mm
Terno: 582 g
PabotHa Temnepatypa: + 5°C ~ 40°C
Bpeme 3a 3apeskaate: 2-2,5 yaca (npubn.)*
* [locoyeHoTo BpeMe 3a 3apeaaHe Moxe Aa ce pasnmyasa B
3aBUCUMOCT OT yCII0BUSATA Ha OKOJTHATa Cpeaa.
* USB 3axpaHBalUMAT agantep He e BKITYeH B KOMI/IEKTa.
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* Basu, korato ce usnonssa USB anantep wnu 3axpaHsaHe,
MpesocTaBsaLLo MaKc. BxogeH Tok (PD 100 W).

** AKO ce n3non3sat u gsata USB n3Bona egHOBpeMeHHO, MaKc.
W3X0[HA MOLLHOCT Ha BbHLUHATA 6aTepus e camo 5 V/3 A.

WHcTpyKumm 3a ynoTtpeba:

He 3apexpaiite Powerbank npeau nbpeata ynotpeba. Octasete
3axpaHBaLLlaTa 6aHka ia ce paspeam HambITHO, KOraTo 51 U3ron3saTe
3a mbpeM MbT. Crief ToBa 3apefeTe 3axpaHBalliaTa baHka HambIHo.
lMoBTOpeTe Tasu NpoLieypa 3a mbpeuTe 3-5 LiKbIa Ha 3apeskaaHe.

WHpaukaTop 3a cbCTOSIHMETO Ha BbHLIHaTa baTepus:
* 3a fa onpefenuTe HUBOTO Ha 3apeskfaHe Ha BbHLUHAaTa ba-
Tepus, HaTUCHeTe ByTOHa OTCTPaHM Ha BbHLUHaTa baTepus.
« Crnep HaTuCKaHe Ha ByToHa LED eKpaH®T LU Nokaxe TeKyLns
OCTaBall| KanauuTeT Ha BbHLHaTa 6aTepus B %.

WnpukaTop 3a 3apexpaaHe

« [lokaTo CBbP3aHOTO YCTPOICTBO Ce 3apeskaa, % Hamanssa

1 €KpaHbT CBETU.
« [lokaTo BbHLHATa BaTepus ce 3apeskaa, eKPaHbT CbLLO CBETU
1 % HapacTga.

3a pa nocTurHeTe MakcuManHa MolHocT ot 100 W npes USB-C
nopTa, W3rnonsBaiiTe OpuriHanHus kaben 3a TenechoHa unm nop-
xopnsul USB kaben.
3a fa yobmkuUTe KUBOTA Ha BbHLIHATa baTepws, mopabpskaite
baTtepuaTa 3apeneHa o 25-75%, aKo e Bb3MOXHO.
Monnbp:kakm ycTpoiicTsa: TabneTu, MOBUNHM Tenedhorm, drotoana-
paTu, 3anucealum Buaeokamepu, MP3 nneitbpy, ycTpoiictsa 3a GPS
HaBuraumsi, ayamMocucteMn. 3axpaHBallata 6aHka He noambpKa
YCTPOWCTBA C HUCKA KOHCYMaUMs Ha eHeprus, KaTo Hanpumep
CIyLIAsKM ¥ CMapT YaCoBHULIA
3axpaHBalmaT 6nok noanbpika yHKumaTa Passthrough, T.e.
Bb3MOMXHO € eIHOBPEMEHHO 3apex/aaHe Ha 3axpaHsalums bnok
¥ 3apeskaaHe Ha CBbP3aHOTO YCTPOICTBO — NTanTon, TeNedoH ...
[bpBOTO 3apexnaHe Moxe Na OTHeMe Moseye BpeMe OT MOCO-
YEHOTO.
MoskeTe na HabnionasaTe CBETOAMOAHMA MHAMKATOP 1 MO TO3M
HaumH fa creauTe 3apana Ha baTepuATa 1 NpoLeca Ha 3apexnaaHe.
Mpean na 3amouHeTe fa m3nonssaTe yCTPOMCTBOTO, NpouyeTeTe
BHMMaTeSTHO PbKOBOACTBOTO 3a paboTa.
INo Bpeme Ha 3apenaHe v paspeskiaHe € HOPMariHO KOpnyChT Ha
batepuaTa na 3arpee. Crien KaTo NpoLeCHT 3aBbpLUM, TOV Lie ce
HOpManuaupa A0 CTaiiHa TeMnepaTypa.
AKO 3apesk[IaHEeTO He 3anouHe A0 3 CeKyHAN, U3KITIoYeTe BbHLIHaTa
BaTepus OT 3aXpaHBaHETO M OTHOBO 51 BKITIOYETE.
M3Bapete Bcuukn kabenu crnen 3apenaHe. BuHwHaTa batepus
LLle Ce M3KJTI0UN aBTOMaTUYHO.
MoskeTe fa U3nonasare KoiTo 1 ia b1ro oT npeocTaBeHuTe Kabemm
(ako ca BKMIOYEHM B KOMMIIEKTa) UNK BCAKAKbLB KauecTseH USB
kaben, 3a ia 3apeqMTe 1 M3MNon3BaTe BbHLIHATa baTepuns.
3a Bb3MOKHO Hall-KpaTKO BpeMe Ha 3apexpiaHe, U3rosnasaiite
USB apanTep u kaben, KoiTo MOXe Aa NoAAbpKa TOK, PaBeH Un
NO-TOMAM OT MOCOYEHNs BXOAALL TOK 3a BbHLLUHaTa batepus.

YpensT He e npeaHasHayeH 3a U3nonasaHe ot nuua (Bkio-
UNTESHO fielia) C OrpaHnueHn OU3NYECKN, CETUBHY U YMCTBEHM
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€nocobHOCTU M 6e3 AOCTaTLYHO OMUT U 3HaHUSI, KOUTO Mopaau
ToBa ca HecrnocobHM Aa ro U3non3saT o esonaceH HauMH, OCBEH
KOraTo ca KOHTPONIMPaHU UMM MHCTPYKTUPaHU OTHOCHO W3MOn3-
BaHeTO Ha ypefia oT f1Lie, OTroBapsLLO 3a TAXHaTa besonacHocT.
MaseTe ycTpoiicTBOTO OT BNiara, Boaa Ui APYrt TEUHOCTH, TOMMMHA
VTN U3TOYHULIM Ha CUITHO NTbYeHMe.

He pasrnobsiaiite, He CbeanHsBaliTE HAKBbCO U HE OrbBalTe yC-
TPOWCTBOTO M FO NaseTe OT yAapy UK TEKM MPeaMeTy.

EMOS spol. s r. 0. peknapwpa, ye B0561B oTrosaps Ha OCHOBHUTE
M3MCKBaHWA 1 Apyrn pasnopenbw Ha [dupektvea. O6opynsaHeTo
MOKe fia ce uanonsea cBoboaHo B pamkuTe Ha EC. [leknapauusita
3a CbOTBETCTBME € YaCT OT TOBa PBKOBOACTBO M MOXe fia bbae
HaMepeHa CbLLo Ha yebcaitta http://www.emos.eu/download.

FRIBE | Powerbank

Le manuel complet est disponible & l'adresse internet suivante:
https://en.b2b.emos.cz/download.

Vous pouvez également nous contacter a l'adresse
support@emos.eu.

IT | Power bank

Il manuale completo ¢ disponibile al seguente indirizzo internet:
https://en.b2b.emos.cz/download.
Potete anche contattarci all'indirizzo support@emos.eu.

NL | Powerbank

De volledige handleiding is beschikbaar op het volgende internet-
adres: https://en.b2b.emos.cz/download.
U kunt ook contact met ons opnemen via support@emos.eu.

ES | Power bank

El manual completo esta disponible en la siguiente direccion de
Internet: https://en.b2b.emos.cz/download.

También puede ponerse en contacto con nosotros en
support@emos.eu.

Other countries | Powerbank

The full manual is available at the following internet address:
https://en.b2b.emos.cz/download.
You can also contact us at support@emos.eu.
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10.

GARANCIJSKA IZJAVA

. Izjavljamo, da jamcimo za lastnosti in brezhibno delovanje

v garancijskem roku.

. Garancijski rok pri¢ne te¢i z datumom izrocitve blaga in

velja 24 mesecev.

. EMOS SI, d.o.o0. jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na

lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na aparatu zaradi
tovarniske napake v materialu ali izdelavi.

. Za Cas popravila se garancijski rok podaljsa.
. Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave

okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali vracilo
placanega zneska.

. Garancija preneha, Ce je okvara nastala zaradi:

* nestrokovnega-nepooblastenega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
* neupostevanja navodil za uporabo aparata

. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgo-

vornosti prodajalca za napake na blagu.

. Ceni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem

obmocju Republike Slovenije.

. Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje

blaga, nadomestne dele in priklopne aparate tri leta po poteku
garancijskega roka.
Naravna obraba aparata je izkljuena iz garancijske obvez-
nosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne uporabe
ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACIJSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno
okvaro prijavi poobladgeni delavnici (EMOS SI, d.o.o., Rimska
cesta 92, 3311 Sempeter v Savinjski dolini) pisno ali ustno. Kupec
je odgovoren, €e s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu.

Po

izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja

garancijskega zahtevka. PriloZzen mora biti potrjen garancijski
list z originalnim ra¢unom.

EMOS SI, d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ¢e
ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: Powerbank

TIP:

B0561B

DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis:  EMOS SI, d.o.0., Rimska cesta 92,

3311 Sempeter v Savinjski dolini, Slovenija
tel: +386 8 205 17 21
e-mail: reklamacije@emos-si.si

28



